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A G Y A R K U 
B é c s b ő l , P é n t e k « n , A u g u s t u s ' 1 8 - d i k á n , 1820. 

S p a n y o l O r s z á g . 

Az Országló Família' örékös hövet-
kezési' jusára 's rendjére nézve illy hatá
rozást te t t , nem T ö r v é n y , h a n e m D e-
k r e t u m-formában , Július' 1 7 - d i k é n a' 
Cortesek' gyűlése : — " 

,,A'Cortesek' a' Constitútzió által né-
kiek adatott hatalomnak ereje szerént és 
azon tekintetből, hogy azok a' politikai 
környülállások, meliyekre nézve a Kö
zönséges és•Rendkivülvaló Cortesek a'ma
gok 1 8 1 2 - tőben Mártzius' 1 8 - dikán ki
adott Dekrétumjok által-Infáiis Don Fran-
cesco-de-Paulát és ennek t rs tvér húgát 
Dotixa Maria Ludoyika Infánsaszszonyt , 
5 az ő maradékaikat a' trónusra való kö
vetkezésből kizárták vala , ' s ze rencsésen 
megszűntek: az emiitett Dekrétumot meg-
másolják, 's meghatározzák, hogy a' neve
zett Infáns és Iufánsaszszony és törvényes 
maradékaik, a' Constitútziónak i S O - d i k 
cikkelyében meghátározt»uott örökösi Kö
vetkezés' rendjével mege-gygyezöleg, a' 
trónusra való következési jussal bírjanak. 
Eliezképpest Don Carlosnak 's törvényes 
maradékainak gyermekeik nem lévén az ' 
0 testvér öcsére Don Francesco-de-Paulá-
ra> ennek gyermekei nem lévén a' Ki-
*%' id :sb testvér húgára a' Portugalliai 
4 Brasili-.i Királynéra "Donna Joakinára , 
* törvényes maradékai ennek se' lévén a' 
Király' 2 dik testvér bugá ra , a' fennebb 
n evc,zett Lukkai Herczegnére Donna Ma-
í m Ludovikára , 's ha törvényes örökösei 

ennek se ' l ennének , Donna Maria Is 
Iára a' Király' 3-dik testvér húgára a' Két 
Siciliák' Országa' Koronaörökösének fele
ségére szálljon a' Spanyol Korona. Ezek
nek magtalanul való kihalássok u tán pe
dig a 'Királyi família' egyéb ágaira száll
jon ezen Korona / ' 

Azután sok ollyan külőmbkülömbféle 
jovallások olvastat tak-fel , mellyek mind 
a' törvényhozási tárgyak közzé tartoznak, 
mil lyenek: a 'közönséges tanulás , a 'ka-
tonaszeméllyek' házossága , ' a' nemesség
nek a' katonai oskolákba való felvételes
kor már külömhen is szükségtelenné lett 
megmutatásának eltörlése. a 'Státusíanács-
nak tellyes számra , úgymin t 4 ° személ-
lyekre Iejéndö emeltetése. A' fontosabb 
jovallások közt fordultak továbbá elé Jul. 
18-dikán: ,,Uogy az idegeneknek jószágát 
sem elvenni se'.letartóztatni' ne lehessen; 
hogy meg kell hivni Király ö Felségét, 
hogy sem a 'maga Udvarában sem a 'fegy. 
veres sergeknél idegen országoknak fáb-
rik.áikban 's egyéb kézi mívhellyeikben 
készült holmikét ne használjon • hogy 
proklamátziókat kell a' néphez intézni", 
melyben magyaráztassanak-meg mind azok 
a ' jó következések, mellyek a' Constitútzió-
ból az országra háromlanak, 's hogy ezen 
proklamátzió minden Egyházak'prédikál lo 
székeiből olvastassék-fel; Hogy mindenKlas-
tromok, a'mellyekben 1 2-tönél több Barátok 
nem találtatnak, a' szomszédjokhoz csatol
tassanak, 's hogy az azonegy Szerzet!:éliBa-
rátek minden városokban egy klastromba^ 
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tnennyenek l a k n i ; Hogy az idegen gabo
nának Frantzia Országból való bevitettetek 
$e mind addig ne legyen szabad , míg 
n konnyi gabonának meghatározott mé
rője 70 Reálnál nem drágább , "s a belső 
gabonát mind addig ne legyen szabad ki
v i n n i , míg a' honnyi gabona* mérőjének 
árra 4° Reálnál alább nem szál l ; Hogy a' 
mostan Országló Király ennekutánna a', 
közönséges Aktákban ne "VII-dik Ferdi-
nandusnak, h a n e m N a g y F e r d i n a n -
d ü s n a k nevez tessék , és h o g y va lamint 
az Ország'fö városában úgy minden Spa
nyol tartományoknak fő városaikban egy-
egy oszlop ál l i t tassék-fel , melyre kevés 
szókkal, azon esztendőnek, *s h ó n a p ' nap
jának száma mettzesséh - fel, m e l l y e n a 
Király a' Constitútzióra megesküdöt t ; Hogy 
a' P o r l i e r , L a c y , és. A c e v e d o Ge
nerálisoknak, a' kik életjeket a' n é p ' ju
hainak oltalmazásában vesztették-el, neve* 
iket az A l v a r e cz ' neve mellé helyhez-
tessékv — Mind ezek után a' Hadi Minis
nek azoji testőrző strázsát illető történet
ről, való tudósítását halgatta - meg a' gyű
l é s , a' ki Július' 9 • dikére virradó éjszaka 
megölettetett. A' testőrző seregnek ezen 
történetért még m i n d ez ideig nem volt 
szabad kimenni a' kvártélyáról. A' Mad
ridi Ujságlevelek ké t ellenkező véleke-
dést^ jelentettek '9 nyilatkoztattak-ki ezen 
eszközzel való élésnek szükséges vagy 
igasságos völ táranézve. 

Sloreno Güerra nevü Követ azt a' 
fontos jovallást tette, h o g y határozza-meg 
a' gyűlés, h o g y visgálat alá kell venni a' 
nemzet" állapotját. Indító okúk egyebek 
köztt azt is felhozta , hogy nyughatathwi-
kodtató hírek kezditek szárnyalni , 's a' 
m i 'több egy Püspök ellene szegezte ma
gát a' Király' azon parancsolatjának, hogy a* 
Constitutziót a' templomokban is ki kelles
sek hirdetni.* Némelly más Követek ellene 

mondttak ezen joral lásnak abból a' tekin
te tből , h o g y mel ly veszedelmes követke' 
Zései l ehe tnének annak , ha a'jelenlévő* 
környülállások között illy hathatós eszköz. 
Zel élne a' gyülé?. 

Joval lás-k tétettek továbbá sok egyéb 
féle tárgyakról; I lyenek voltak: Hogyai 
Amerikai elpártol t tartományokra nézv« 
határozzanak közönséges Á m n e s t i á t ; 
hogy ha tá rozzák-meg, hogy a'Cortesék' 
gyűlésének tagjai az alatt, míg az ö küh 
dettetéssek t a r t , a' Királytól semmi hiva
tal t , még Papi jövedelmet se' fogadhassa-
nak-el , és-a' k iknek már effélék adattatva 
vo lnának , azokkal addig , míg az ő Kö. 
vet i foglalatosságok tar t , ne élhessenek. 

Továbbá arról volt szó, hogy, mivel 
S p a n y o l o r s z á g b a n a'fekvő jószágok»tna-
gyobbadon a* Papság és fő Nemesség bir-
ják 's egyéb lakosoknak majd semmi jó
szágok n i n c s e n , melyből a' következik) 
hogy magokat ezen utóisók ide 's tova va
ló vándorlásra 's lopásra adni kéntelenít-
t é tnek : m i k é p p e n lehetne ennek elejét 
venni ? ísturicz nevü Követ azt jovallotta* 
hogy törvényesen engedjék-meg a tulaj
donosoknak, h o g y jószágaikat szabadon 
eladhassák, a' melyből a' fog következni, 
hogy a 'fekvő jószágok lassanként sok k' r ' 
tokosoknak keze ikre ju tnak, és sok em
berek,, a' kik eddig napszámosok voltak, 
idővel földbirtokosokká fognak l e n n í * 

. G a l l Lei a fő városában Santiagóba» 
Pásztori levelet bocsátott az Érsek aZ alat
t a l évőkhöz , m e l y b e n ekképpen s* 0 '. 
„ N e hidjétek Kedves Atyámfiai, azt, h°Sj 
az Inquisidó itélőszékének eltörőltetesö <<j 
t a l , azon is tentelen vagy botránkoZta^ 
könyvek 's egyéb irások olvastatásának ^ 
lalma is," me l lyek .a ' laistromban , r e S ' 
veztetve vágynak , eltöröltettek v o l ^ ^ t A 

i l yenkönyvek ' olvastatásának megti ' j , 
való hatalommal a ' Pápa és a'Pü5I' ( ) 



bírna*. -Ók ezen hatalmat eddig a« I»n-
q u i s i t i o ' itélöszékeire bizták vol t : de 
mármost ismét magokhoz veszik viszsza;" 
— Ugyan ezen Pásztori Tevéiében meg
tiltja az emiitett érsek az alatta lévő Pa
poknak az t , hogy a'••Constitutziót-a' pré-
dikállószékekböl felolvassák: „Maradjatok-
megjógy mond, a'mellett^ hogy jovasoljátoh 
a ' törvényekhez való engedelmességet , 's 
tegyétek halgatoitokat íigyelmetesekké az-
eráut, hogy a'Constitútzió csak mi Re-
ligiónk^t proklamálja az Országban meg-
;SZenvedettnek -lenni." . 

P a r c u n l nevü Orvos Doktor , a 'ki 
nagy lelküséggel arra határozta vala ma
gát, hogy Majorka szigetére a' pestises 
emberek' gyógyítására m e n n y e n , mint 
mondják áldozatjává lett emberi szerétből 
-szármozott .eltökéllettségének. Ótet is el
vitte a' pestis. Ezen ostor azért hatalma-
'Jodott-el ezen szigeten illy n a g y o n , hogy 
« lakosok, valameliy megbocsáthatatlan 
habonaságból -engedetlenségböl készeb
bek eltitkolni nyavalyájukat , hogy sem 
ispotályba mennyének . Hogy az itt ural
kodó nyavalya valóságos Napkeleti pestis 
legyen, ezen symptomákból lehet kihoz, 
ni: j,A betegek ' verő ere e lgyengül , fo 
wédelgést 's n a g y fő fájást kapnak, 's ké
rvények (bubójok) nevekedik, J's a' többi. 
A nyavalya -a' beteghez való érés által 
ragad-el. A r t - a n e v ü , 7000 lakosokból 
álló-város és San Servere V San Lorenszo 
^eva kis faluk, azok, a ' hol uralkodik. 

Kérdésbe jött a 'Cortesék' gyűlésében, 
h °gy azon Spanyol várak, mellyek az Af
rikai partokon talál tatnak, mint Ceuta, 
Mehlla, és Pehon de V c l e z , esztendőn
kéin mennyi költséggel tartatnak-fenn , 's 
T"lyon nem jobb lenne - é ezeket a' Ma-
j o c c o i Császárnak által engedn i , W 
lenntartatássokra kívántató költséget egy 
, e gyveres hasöhból álló 

.melly által na'kereskedés V-Közép tengs-
ren a' tengeri ragadozók ellen oltalmaa-
tassék. 

Az úgynevezett P e r . s á k n a k, vagy 
•azon 69 Követeknek, a' kik l 8 J 4 - b e n 
kérelmet nyxijtottak-be a* Királyhoz a' vég- . 
re , hogy a' Constitutziót tö rö l j e -e l , az 
ügyöket Biztosság' elejébe adta a ' Corte
sék' gyűlése. 

Július' 20-dikán S o I á n ó n a k azon 
fennebb említett jovallása vétetett fontolás 
a l á , melly .szerént ki kellene nyilatkoz
t a tn i : Hogy a' n e m z e t , a' Gonstitútzión 
épült Systema' megátolkodott ellenségeire 
's a' Saragossai történetekre nézve , tovább 
há több Püspököknek, név szerént az Ori-
huehíi Püspöknek, azon nyilatkoztatás-
sokra n é z v e , hogy ők a 'Constitutziót a.' 
Papok által a' prédikálószéhböl magyaráz
tatni -nem akarják, abban az állapotban 
v a n , melly a' Constitútziónak 3o8 - dik 
Czikkelye* által kifejeztetett, 's a' melly 
szerént a'vádoltatot t személíyeknek elfc-
gattatássokra nézve a' Constitútzióban ta
láltató formalitásokhoz csak annyiban 'ke l l 
az itélöszékeknek magokat alkalmaztatni, a' 
mennyiben azoknak megtartatása elkerül-
hetetlenül-megkivántatik. — A* Belső Mi
nister úgy feíelt Solánónak ezen jovallá-
sára : Hogy a* Ministerek> bár melly na
gyon kételkedjenek is némellyek áz ő ta
lentumaik eránt, csak ugyan minden gya-
nakodáson fellyül vannak oka ' magok h a 
zafiúi buzgóságára, czélzásaiknak tisztasá
gára , 's hazájok eránt vonszó szeretetjek-
re nézve . Az Országlószék figyelemmel 
követi a' Constitútzió által elejébe szaba
tott vigyázósági regulákat á Solano Ur á l 
tal bejelentetett dolgokra nézve is; eljárnak 
Ők az ö elejékbe szabatott törvények 'u t ján , 
*s nem jó lenne ezt attól idegen befolyás, 
ál tal megzavarni. — 'Az Igasság',Ministe
re azt mondot ta , h o g y , ha az Orihuela^ 
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Püspök n Király' parancsolatjának tüstént 
engedelmeskedni nem fog, Püspöki szé
két el fogja veszteni. —-A' Hadi Minister 
a' Kadiksi történetekre" nézve ú g y nyilat-
koztatta-ki magát , .hogy az ezen vérfer-
dö. után 'való visgálódásoknak illy sokáig 
való haladást csak a* tanuknak nagy soka
sága 's a' visgálódás' hellyétol való mesz-
szesége okozza. 

A' Július' 21 . -d ihéh tartott ülésben 
olly jelentést terjesztett a 'Belső Minister 
a' Cortesek' gyűlése' elejébe: Hogy a'Ga-
licziában organizál tatot t , a' Constitutzió 
ellen intéztetett, úgy nevezett A p ' o s t o l i 
J u n t a , , eloszolván tagjai Portugalliába 
futottak volna á l ta l ; "s h o g y Gallicziában 
áltáljában vévén nagyon jó indulat ural
kodjék, és valamint a' nemzeti ú g y a re
guláris katona csoportok vételkedve buz
gólkodnak a' rendnek fenntartatására. — • 
Egy Követ azt a' jovallást tévén, hogy a 
Királynak adjanak Gonstitútziónális 1 neve-•• 
z e t e t , -az ö jovallása elfogadtatott. —• Más 
tagok az Egyházi Tizedeknek eltörölteté-
sét jovallották. — Ezen jovallások közzül 
mindenik azon Biztosság' elejébe adatta
to t t , a' mellyik elejébe tartozik. 

Indzsinör Oberster S a rí c h on a k, ki 
a' Cortesek' öszszegyüléséig fennállott Cen
trális Juntának tagja vo l t , 's most a' Cor
tesek' gyűlésének tag ja , ezen gyűlés el
fogadta azon jovailását," melly a' követ
kező törvény czikkelyeket foglalja magá
ban : —» ,,A' Szerzetes Papoknak megújí
tott kívánságára,- a' Státus' szükségeire, az 
ármáda' állapotjára, 's végre annak szük
séges voltára való tekintetből , h o g y n 
Státusnak az Egyházi jószágokhoz kellessék 
folyamodni, következő törvényt fogádtak-
el a' Cortesek: — Ennekutáima min
den Szerzetbéli Papok a' magok Megyés 
Püspökjók alatt álljanak — 2) Csak iszok 
a' Szerzetes Apáturok esmertessenek-meg , 

a'̂  kik va lamel ly Klástromok' elöljáróivá 
a' Szerzet Papjai gyűlése által és a' StatÉ! 

tumaikkal .megegygyezöleg válosztattak-
3) Több Kbistromot nem kell felállítani, 
Szerzetes ruhá t nem kel! többet kiosztani' 
és semmi klastromi fogadástételt nem hell 
többé elfogadni — 4) A' KI taromból, a' 
ki k i v á n n y a , k imehet 's i!!»-ndö élelem 
rendeltessék néki — 5) Minden városban 
Csak egy Klastroma legyen m i n d e n azon-
egy Szerzethélieknek — f i ) A' melly Klas

tromban 1 2 Szerzeteseknél kevesebb-talál
ta t ik, csatöltassék az azon Szerzet' legkö
zelebb lévő Klastromához — A' Kolduló 
Barátok többé ne kolduljanak — 8) A' 
Szerzetes Papság' jószágai tétessenek nem-
zeti jószágokká —- 9) A'. Cortesek ezen 
jószágoknak egy méghatározandó részét 
fordittsák azon katonáknak megjutalmaz-
tatására, kik az insurrektziót a' Constitú
tziónak helyreáll i t tatására nézve lábraál-
litottak — .10) A'.több része ezen jósza-
goknak fordíttassák azon adósságoknak 
víszszaflzettetéssekre, mellyeket a Status 
enuekutái ini fog tenni — 1 1 . i5-kig)A-
Cortes határozza-meg valamint azon Szer-
zetes Papoknak élelmekre, megkívántató 
summát , a' kik holtok napjáig meg akar-
nak maradni a' Klastromokban , úgy azo
két is , a' kik ki lépni kívánkoznak (míg 
valamelly új állapotot ' vagy prébentlat 
kapnak) , továbbá a' Klastromokban vagy 
pedig künn élő Apáturak ' élelmére kivon
tató summát is — -1'6. 20-szig.) Ezen 0 
Czikkelyekben azon módok határoztf-tiiah-
nak-meg, hogy miképpen kellessék a > 
zetes Papoknak a' Státus' tisztvisel \! ^ 
a' Sekulárizáltatásért , holtig való e l e 
mért, 's a' t. kérelmeiket beadni — '..^ 
Az Érsekek és Püspökök senkit nem ">^" 
nálhatnak Papiágra , addig, n.íg " ^ r ^ , 
ikben Klastromi Papok találtatni f^g 1 "^ 
kik a templomokban való s-.-oV/daU.- " 

S z e r 
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knlrnatosoli lesznek —- 2 2 ) Az Apáczai? szetnpillantatban hadakozás által vagyunk 
mostantú.1 fogvást a' Megyés Püspökök alá körülvétetve. Itt. egyszerre nagy erővel 
tartoznak — Az ' Apáczák' jószágai ha- kiütött a' Contra-Kevolútz'ió. . A z ú g y n e -
sonlóképpen nemzeti jószágokká tétetnek, vezett A p o s t o l i J u n t a , melly magát 
's minden Apáczának holtig - való penzió » Constitútziónak ellene szegezte, a'' M i n-
rendeltetik, mellyet, mint tettzeni fog, Klas- h o vize mellett, melly által Gallicia Por
tromban vagy azonkívül költhet-el — 2 ) tugalliától elválosztatik, megállapodott. 
A' ki ezen Törvénynek .nem engedelmes- Minden valamire való emberek , kik a* 
kedik, a' Spanyol földről számkivettetvén, Revolútzió által okoztatott kedvetlenségek 
ezenkívül vétkéhez mérséklett büntetést is ^ miatt Portugalliába futottak vala , ide si-
ízenvedhet." étnek 's magokat ezen Juntához csatolják. 

A' Cortesek' utóbbi üléseikben elé- Herczeg I n fa n t a d o tegnap által men-
fordúlt jovaílások közzé tartoznak még V ni szándékszott a' Minhón^, hogy az itt 
feljebb felhordattakonkívül: Hogy az egész megtelepedett insurgensek'.; vezérévé le-
Országban minden mértéknemek egygyek gyen. A'Constitútzionális Elöljárók O r e n -
legyenek; 's hogy a' Cortesek' gyűlése s é b ő l elfutván, oda ma reggel három 
azálájába a' D a v i z és V e 1 a r d e mej-ké-" ezer parasztok indíttatnak útnak -, egy 
peik mellé, a' kik Madridban "1808-ban más Insurgens sereg Corunnának fogott, 
Május' 2-dikán estek-el, a' L a e y , Porlier, 's a' S. Andrian fél-szigetjét elfoglalva tart
ós Acevedo mej-képeike t is tegyék-be; 's ja,- mi ennek kapuink előtt való megér-
kogy a' Civilis, Criminalis, és Kereskedé- kezesét minden órán várjuk. Azt mond-

•«i törvényes könyveket egygyeztessék-meg •-. ják, hogy az Apostoli Junta szállása Tuy-
a'Constitutzió'-czikkelyeivel. ban v a n ; ármádájinak tábori kiáltása ez: 

A* tanulásraügyelö Biztosság azt tqr- „Az Isten és a ' K i r á l y ! kinyilatkoztatott 
jesztette a' gyűlés 5 e lejébe, hogy melly, czélzássok pedig a' Spanyol Monárkhia' 
rosz lábon álljon Spanyol Országban a' régi szabadságainak fenntartatása. Meg
tanulás' dolga , \s jovallotta, hogy addig, Jegyze t tek , hogy a 'parasztok igen jó A l i 
mig jobb systemát lehetne behozn i , állit- glus fegyverekkel voltak felfegyverkezve, 
tsák azt viszsza, a mel ly 181 4-ben fenn- s legbuzgóbb elragattatás által lelkesittet-
állott, ' 8 e' mellett rendeljenek a' Termé- tek. R j z á b a n a' Genéralis'-kisérbi nevet 
szet' Státus' és Népek' Törvényei t V a' viselő Regement magát nagyobb részint 
Constitútziót magyarázó tanítószékeket; ~ hozzájok csatolta. — 
A' Klastromi'tanulásra nézve olly határo- ' „Ezen híreknek hallására magát "a* 
2ás tétetett, hogy a' Klastromokban talál- Coruniiai Constitútzionális jun ta P e r i n a -
t:>!ó Barátokra csak a* meglévő Novitiusok- n e n s n e k lenni kinyilatkoztatta , _'s min
ták, taníttatása bízattassék. * d t í n hatonai készületeket megtétetett. Olly 

A' Párisi Gazette.de-Franee nem. olly jelentést vettünk, hogy Oberster Espiuost 
kedvező tudósítást közöl a'-Galiiciábau fo- az Arragoniai és Castiliai Batalionokkai 
h'> dolgokról, mint feliebb i r tuk , hogy minden órán meg fog ide érkezni. • Erse-
*' Belsii Minister közlött V Cortesek' gyü- hűnk olly parancsolatot kapot t , hogy in-
l e ' s t : f>en. Ezen Gazettében következő tü-' nét (Santiagóból) haladék nélkül Corun-
, , , ' , s i ^ jö t t -k i Santiagóból (Galliein f.i vá- nába vegye ótját. Azt halljuk ezen szem-
fsából) i i u i u s ' g a . d iké rö l : . - „Mi ezu- pillantutbau-, ho^y a Poiue.verd.i Cmsti 
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.íátzioaalls Regemen t , az Insurg.ejuehk«l 
való heves megverekedés u t á n , mel ly a' 
l l i n h o mellett tör tént , az Insurgensek' 
részére ál lot t ."— U í 01 i r á s: „ É p p e n most 
vettük a' tudósitást, mé lyben a' jelentetik, 
Tiogy a* Burgosi Constitútzion.alis Batalion 
nagyon heves verekedés vitán megfütam-
tátott, 's az után áz Insurgens sereg Oren-
seebe bement. Tlanem ennek még meg-, 
valóságosülás kívántatik. A ' z ű r z a v a r mi
a t t , melly most itt uralkodik, n e m ' v e h e 
tünk bizonyos tudósításokat. - A n n y i bi
zonyos, hogy 11 o o emberekből álló nem
zeti sereg, mellyet Corunnánál a ' Coristi-
tutziónalis Elöljárók hirtelen öszsze gyűj
töttek , kinyilatkoztat ta , hogy n e m fog 
az Apostoli Junta ' insurgens sergéi ellen 
csatázni, melyre : n é z v e V Cöns'titútziöná-
lis Elöljárók nagy félelemben voltak. - ~ 

A' Cortesek' gyűlése 2"3"3 tágokból 
^11. Ezek kqzött 45 rragyobbadon fö -ran
gú Papok, 3 3 külömbkülömb r a n g ú kato
n á k , "3'1 földes Urak és gazdag szántóvető 
emberek, 4 4 tisztviselők , 21 Professorok 
S ( egyéb nevü Tudósok, 24 Prokurátorok, 
5 első rangú Kereskedők , 19 m inden hi
vatal és titulus nélkül való emberek talál
tatnak; a'.több tagok kevesebbé esmeretes 
emberek. Ezen 233 tagok közzé v á g y n a k 

" számláltatva a' tengeren-túl lévő tartomá
nyoknak 3o képviselöjik i s , 's azon 54 
jzárhfelett valók b , a 'k ik arravalók, hogy 
ha valasnellyik Valóságos képviselő hirte
len meghalna, megbe tegedve , Vagy akár 
melly egyéb okból a" CoTtesek' gyűléséből 
kimaradni kénte leni t te tnék, annak hellyét 
•lfoglaljáh. 

Madridban most 'szikiben jádzák n 
l-evolútzió időbeli i l ly ezimü já tékokat : 
„Les Religieuses de Cambra i , >és Les Vi-
• i tandines", minden odatartozókbal egye
temben, 

"A' Király ié$ Királynié , »'-Külső Mi. 

nisterrel 's azon Udvarnokokkal egyetem 
b e n , kik a' Királyt a' maga' útozásaibai 
kísérni szokták, Jul . 20-dikán Madridba! 
a' Sacedoni feídőre útnak indultak's-oda 
még azon napon megérkeztek. 

K é t S i c i l i á k * O r s z á g a . 

Egy szemmel l á t ó , a' ki P a 1 er m ót 
Jü l ius ' lO-dikén estve hagyta oda, Livoi. 
nóba é r k e z v é n , ennek szavai után így 
irtak Livernóból a' Palermói szomorú tör
téneteknek fo ly táró l : - » 

„Mikor ezen útas Palermót öda hagy
ta, -a ka tonaság , három napig tartott nré. 

•szárlás u t á n -egészszen meggyözettetteu 
vá l a ; több százak halva az uczákon fe-
küdt tek; a' többek pedig él foga Itatván, 'i 
a' gallyakra büntetet t raboknak azon töm-
löczczékbe zárá t ta t tak , melynek ajtaja előtt 
most azon bűnösök strázsálnak, a 'kik ke 
v é s n a p o k ^Iőtt u g y a n ezen tömiözben 
ültek vala. Kártácsokkal töltött ágyuksíe-
geztettek-ki a' tömlöcz' e l lenébe, hogy az 
abba zárat tatva lévő katonák az első jel
adásra öszsze lödöztessenek. Valami ká
rom v a g y négy e ze r Palermói lakosoknak 
holt testjeik is hasonlóképpen az uczákon 
hevertek. Az Örszáglás, ha így lehet ne
vezn i , külömbkülömb kereskedő Elöljá
róknak keze ikben v o l t , kik a' fegyverbe-
öltözködött alacsony népet kommandíroZ-
z á k , 's e g y Senátust formáltak, mely""11 

Despotai törvényei t a' tölle függő ahcsopf 
-nép betű szerént végrehajtja. A függ 
lenség 's Nápoly tó l való örökös elválj 
közönséges kiáltozás ált*l kívántatott: ha
nem azok az emberek, kiktől ezen kW 1"' 
z á s , eredeti k é p p ^ n szármozott, mar 
tűntek a' ne 'zöhelyröl , avagy h a va alarriel-

azonn" lyik mutatni mérészlet te magát , 
a' nép 'dühösségének áidozatjává lett 
Herczeg € a t o 1 i c a' ét V i l-l a f r *» c ' 



foföU «—• kik közzül az e l ső , (akkor mi -
Kor Nápolyban Frantziák l évén , Sicilia 
iv Anglusok' védelme alatt vo l t ) , »' Sici-
líai Parlamentum'idejében Minister *s mind
ketten azon időbeli legrevolútziósabb em
berek voltak, a' mostani lármában karó 
begyére szurattatva a' városon sZélíyel 
hordoztattak,, 's testjeik négyre* vágattat^ 
rtt négy külömbkülömb uczákon kiszurat-
rattnk, v a g y kifüggesztettek. Sok mások, 
kik között mondják lenni a kikötőhely' 
Commandáhsát 's Paterno és Couto' Her-
czegeket i s , hasonlóképpen meggyilkol
tattak. A' magános boszszúállás' áldoza
tai megszámlálhatatlanok. E g y polgár , 
Csupán azért, hogy három vagy négy tisz
tet elrejteni próbál t , a g y o n lövettetett és 
tulajdon háza' ajtójára szegeztetett- fel. Na
gyon sok házak kiprédáltattak, vagy pé
tiig a' bennektaláltatott holmíj házi bútor, 
az uczára kihányattatott 's hamuvá éget
tetett; A' rettentöségeknek sokasittatássok
ra már az é le lem'dolgában is fogyatkozás 
kezdett l enn i , minthogy a' Zűrzavarban 
a piaczra semmi élelmet nem hoztak 's a 
fegyveres paraszt tság N ezerenként és szü
net nélkül folyt-be a' városba. Közönsé
gesen hi t ték, h o g y , ha éhelhalás talál 
következni, a' tömlöczbe záratott katonák 
fognak l e n n i , kiket az éhelhalás legelőbb 
is érdekelni fog. A' Palermói kikötöhely-
hen találtató nagyobb hajókat mind letar
tóztatták, 's a Z apróbb Vagy evezöslapá-
* P S bajókról pedig az evezölapátok elsze
rettek. A' hajókon találtatott emberek 
°g ságra vitet tek. A' mennyi t ezen idő 

P°ntig megtudni lehetet t , az azt látszik 
"jutatni, hogy a ' Palermói lárma alatt 

S 2 ' g e thek egyéb részein s e m m i lárma 
n e m vo l t , hanem az a' k ívánság , hogy 

•ciliai szigete függetlenné legyen 's Ná-
rotytól elváljék, közönséges vala. Egye-

Messina városa mutatott hajlandógégot 

» ' Nápolyban pTOklamáltatottvGo»-5tjtri.!í!Í.é--
nah, elfogadására,, de úgy,, hc-gy-' aíTóiKo-yt 
mányszék , vagy Vice - Királyság, melL-if 
eddig Palermóbnn. vo l t , Messinába tétet-
tessék által". — (A' Palermói lakosok* számát 
1 3 a ezertől' fogva t5(X ezerre számlálják. 
A' M'essinai lakosok.' száma, r é g e n op ezee-
r e te l t , de sok. viszontagságok mia t t .Úgy 
megkevesedet t , hogy most , némellyek-
nek erössitése szerént nem telik So ezer
r e ) . -

Mind ezeknél jobb kinézésekkel biz* 
tatnak a' Palermóból Júl ius 20-d ikán in
dult tudósítások. Az- Érsek, a' Keresztet 
maga előtt v i te tvén, 's a' város.' uczáin 
le" 's felr j á rván a' népe t emberiségre 't 
csendességre in te t te , ' s r eménség is kez
dett lenni, bogy helyre fog állani a csen
desség." • • 

'.. Azon expeditzió, a 'me i ly Nápolyból 
Palermoba índittatott va l a , oda nem bo
csáttatott - b e , melyre nézye Messinába 
•vette evezését. 

R o m a i S t á t u s o k . 

A' Beneventi és Pontecorvói fázza*. 
dásban legjobban megkülömböztétték ma
gokat a' Pápa ' Karabélyosai kiváltképpen 
hűséges voltok által; tellycsséggel füleket 
nem nyitottak a' lázza&ztók' sugallásaik-
nak. De vitézségekre nézve sem keve
sebb dicséretet.érdemlettek. Négyén köz
zülök, kik a' Beneventi kaszárnyában őri
zetül hátra, hagyattattak v a l a , a' lázzasz-
tók által árulói módon megtámodtattak, 's 
hárman , minekutánna sokáig vitézül ol
talmazták volna magokat, megölettettek. 
Mind a' két elöl nevezett városok,' Ország-
lószéke a' Vezér- tiszteknek arany em
lékeztető pénzt a' több tiszteknek 's köz
embereknek pedig egyéb féle jutalmakat 
adatott. Az el esteknek árva™ maradott fa-



Buliá j iW nézVe olly rendelést tétetett 
Pápa ő Szentsége, hogy gond legyen 
reájok. 

T 0 s k á n a. 

A' Toskonái Nagy Herczeg ö Cs. K. 
Fö Herczegsége, Oberster Casa-nuovát ne - -
vezte-ki a' maga serégéinek vezér lésére . 

É s z a k i A m e r i k a . 

Innen olly hirek jöt tek, hogy a ' S p a r 

nyol Ministeriumtól tiszti tudósítás érke
zett az Egygyesült Státusok' Országlószéké-
hez, azeránt, hogy m á r most, minekutánna 
a* dolgok Spanyol Országban megváltoz
t ak , a' Királynak nincsen az a' jussa , 
hogy az Országnak valamelly Amerikai 
tartományát, mint a' két Floridák, a' Cor
tesek' gyűlésének megegygyezése nélkül 
másnak általengedhesse. 

• JEszaki Amerikában társaság álí-ffinn, 
melynek foglalatoskodása abban áll, bogy 
a Szerecseneket hazájokba. viszsza szállít-
tsa , 's az Afrikai partokon egy külö
nös plántatartományt csináljon belöllök. 
B o ye r, Srait Domingo Respublika részének 
Elölülője, olly ajánlást tétetett ezen társa
ságnak, hogy ne küldözze ezen Szerecsen e-
ket Afrikába, hanem csak 'hözzá, mert ö 
mind be fogadja őket. ' 

D é l i A m e r i k a . 

' A Spanyol Országlószék minden órán 
Biztosokat indít ú tnak az elpártolt Ameri
kai Spanyol tartományokhoz békességi és 
baráttsági ajánlásokkal, 's minden kör
nyúlállások azt mutatják, hogy nem fog 
sikereden maradni az ö odaküldettetéssek. 
M o r i l l ó és B o l i v á r között már me» 
Köttetett a fegyvernyugvás. A Buenos-
Ayreii Országlószékhez három Biztosok 
küldettetnek különösen, melynek mostani 

• zűrzavaros állapotja leginkább engedi re-

ménleni a' Ea -P l a t a i tartományoknak a z 

anyaországhoz való viszszatérését, m«g. 
gondolván , hogy melly kedvező jövejj 
dövel biztatja őket az anyaország' Consth 
tútziója. ' 

* * * 
A' Buenos -Ayres i tudósítások Május' 

1 T - dikén indul tak Buenos - Ayresbö|. Ezek 
szerént 'ott ismét egy ú j , de minden vér. 
ontás nélkül való revolutzió történt. Snr. 
r a t e a , az írj Kormányozó, ki a' Püyr-
redon elkergeti etése után az Országié kor
mányt kezébe fogta va la , látván, hogy 
a' kormánya alá tartozó tartományok, a 
hányan vannak anny i felé húznak, annyi 
főhöz sz í tanak, 's meggyözettetvéii affe
lol , hogy ezeket se' meg nem egygyez-
t i thet i sem a'csendességetköztök fenn nem 
tarthatja, a ' k o r m á n y t önként letette. Szán
dékát egy Proklamátzió által Máj. 2-dikán 
nyilatkoztatta - ki. Meginíelte a* Buenos-
Ayresi lakosokat , hogy az"ut'ánna követ
kező Kormányozóhoz M a r i á h o z enge
delmességgel viseltessenek. O maga egy 
ott lévő Anglus hajóra vonta - el magát. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

A'Királyi testőrző seregre nézve.oly 
határozás tétetett, hogy ennekutánna m"1' 
den - ezen seredhez tartozó, katona egy 
dííl háljon egy ágyban , melyre nézye 
20,000 nyoszolyát alkudtak' a' sereg «z 

mára. ,, 
Parisban az á l landó, vagy n e m ' V \ 

tozó lakosok' s záma , a'legújabb faszám 
láltatáskcr 6 6 7 , 1 7 2 - tőnek; ; a' v á k ° z ü 

vagy idegeneké , jövökménöké, 56,79 
nek', mindegyüt t 7.13,o,66-nakfialtatój 
Mostani népessége egyhatod reszsz ^ ^ 
ladja felül a' Revolutzió előtt való 1 1 ^ ^ 
séget. ' . Az aszszony nép egy ötoc 1 
több mint a' férfi.. : 
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Valamint a' Párisi-úgy *az egy éh De--
parlamentekben találtató Oskolákban is az 
n- nehézség forgott fenn mind ez ideig , 
hogy a' Protestáns tanulóknak nem volt 
módjok a' magok' hite szerént való isten-.. 
tiszteletnek gyakorlására. Ezen nehézség 
már most elhárittatott. A' közönséges ta
nulásra ügyelő Biztosság, meghatározta , 
hogy ezt-n-túl minden fő Cöllegiumokban -
és Lyceümokban Prédikátori O r a t ó r i u 
mok állittaásanak-fel a' Protestáns ifjúság 
számára. Parisban a' XIV - dik Lajos Ly-
ceumában Július' 2 7 - dikén már-megnyi
tották a Protestáns Oratóriumot. 

Parisban az Esküditek" Ítélőszéke előtt 
nevezetes per folyt-le Jú l ius '27-d ikén a' 
tudományos emberek ' rendjére nézve. Mar-
quis M ar ia 1 v a panaszt tett valamelly 
előadásért, melly a' P i e c e s H i s t o r i -
q.ues czítn alatt járó gyűjtemények kö
tött közönségessé tétetett. Az írója ezen 
CziKkclynek Deschamps , Kiadója könyv
kalmár Correard. Az ellenek való panasz 
foglalatja a' vol t : Hogy az említett, elő
adásban sok megbántó jegyzések találtat
nak a Portugallus Király 's Portugallus 
nemzet ellen, affélék vettetvén ezen nem
zetnek szemére, hogy idegen járom alatt 
n yőg, 's hogy minden Politikai befolyá
sát elvesztette 's a' többi. Már pedig min
den kimivelt nemzeteknél fenn kell állani 
annak a . törvénynek, *s fenn is áll, melly 
áhal. az idegen Hatalmasságok "s Fejedel
mek ellen intéztetett mocskolódások tilál-
m «ztatnah, minthogy ezek által a' Státu-
!°k köztt fennálló baráttságo.s öszszeesa-
tolódás megzavartathatik. C o r r e a r d o t 
* Kiadót azonközben, olly jól védelmezte 
- , U m \ n t nevü ifjú Prokurá tor , hogy az 
ítélőszék bűntelennek lenni nyilatkoztatta: 
<<nem az iró, három esztendeig tartó fog-

jrt£ra és öt ezer Frank, birságfizetésre itel-

N a g y B r i t a n n i a . 

A' Londoni Ujságlevelek szerént a* 
Királyné a' Parlamentum' háza mellett ke
restetett szállást magának, hogy az alatt,-
míg a' pere tart, ott lakjék. A'Parlamen
tum szálájában nem vették észre , h o g y 
ülöhellyet készíttetnének számára: csak a* 
Prokurátorok' 's tanuk' számára hagytak a' 
rostély előtt egy négy szegletit üres--

hel lyet : hanem azt mondják, hogy közel 
oda az o Felsége számára is fognak valá-' 
mi szobákat által adni, a' honnét szüntelenül 
való egygyetértést tarthat-fén á' Prokurá-
toraival, 's a" honnét a' Par lam ntumba vá
jó ki s bé menetel olly hellyen eshetik', 
melly a közönség előtt nem leszen nyiiva. 

A Ministeri Kurir nagyon hibáztatja 
a Királynénak, a' Sunderlandi lakosoktól 
hozzá intéztetett köszöntéssekre adott -*álo-
szát, 's azt egyenesen a' néphez való ' 
meghívásnak mondja lenni a' Status' ha
talma ellen : ,,A' Palace-Yardi és Spa-
üeldi Orátorok (úgy mond) ennél heve
sebb szavakkai soha sem éltek. Kik (azt 
kérdi) emezek a-'nagyravágyó Uralkodók, 
kiknek járma alatt ezen régi szabad nép-

. n e k , mint Királyné ö Felsége ^rőssí t i , 
magát meg kell hajtani, h a , nem a 'Ki
r á ly , és nem a' Parlamentum' felső és al- -
só háza' tagjai r ' • •'" . • 1 

A sokszor említett 's a' Parlamen-
tumban is vitatás alatt forgott, úgyneve
zett M á j 1 a n d i B i z t o s s á g r a 
n é z v e , illy czikkelyt adot t -ki a' Britton 
nevü Újság: — „ A Májlandi. Biztosság
nak teliyességgel nem volt semmi l e g á 
l i s formájú charaktere- E' csak ollyan 
visgálódás, nyomozás, vol t , a' miliyent 
tétetni minden magános embernek jussa : 
van, hogy azon dolgokra nézve, mellyek 
eránt valaki ellen pert akar folytitni, ma- -
gát bizonyossá tehesse. Nem adott ezeu.,» 

1 
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Biztosság magának semmi méltóságot, nem 
tulajdonított semmi hatalmat, t ehá t nem 
lehet ez ellen semmi ollyant fe lhozni , a 
3»i , a' mi törvényes rendtartásainkal el
lenkezne-, ez azoktól egészszen idegen do
log. Az ezen Biztosság elatt tétetett tanu-
hizoiiyságok telíyességgel nem fognak a' 
parlamentumban a' Királyné e l l en , bi
zonyságtételképpen felhordattatni; a Ki
rályné ellen semmi árulási pe r nem fog 
indíttatni*, 's áltáljában vévén valameliy 
törvényes jprocessus sem. A' processus , 
melly ellene folytattatni fog, csak tör
vényhozási eszközzel való élés l e szen , a' 
melly tehát semmi törvényes formákhoz , 
xendszabásokhoz, nem leszen köt te tve ." 

Londonban néhány napoktól fogva 
olly czédulákat függesztettek-ki több hcl-
lyekre , mellyek által a' Londoni és kör
nyéki munkás lakosok meghivattattak, hogy 
bizonyos megnevezet t csapszékben je
le nnyenek-me g a végre ,' hogy "'a*1'Király* 
néhoz köszöntést határozzanak. A' koros-
ma neve , a ' h o v a öszszehivattattak, J á 
k o b k ú t j a . A Lord Major megértvén 
a ' czé l zás t , tudtára adatta a 'korcsmáros
n a k , hogy meg ne engedje , hogy a* h a 
sánál illy gyűlés tartassék, külomben el
vesztheti korcsmárosi jussát. Nem lévén 
azonközben intésének semmi foganatja, 
több politziai tisztek j e len tek-meg Július ' 
Sl-dikén az öszszegyülekezés* hel lyén, 's 
a' gyűlés' fejeinek, kik minnyájan esme-

-retes Radikálisok vo l tak , tudtokra ad ták , 
h o g y , ha ezen gyüléstartástól, melly ál
tal a' közönséges csendesség rnegzavaitat-
hatna , el nem á l lanak, erő által fognak 
elszéllesztetni. Halván ezt az öszszegyü-
lekezett sokaság, azonnal eloszlott ugyan 
ezen korcsmából, de azonban a' Cityn k í 
vül más korc&maháznál ismét öszszegyü-

• lekezvén, egy hajóépítő ácslegényí elöl
ülővé válosztott. • A' gyűlés valami négy 

száz szabókból , foldozó csizmadiákból '* 
egyéb effélékből állott. A' nevezett elöl-
ülo hét óráig tartó beszéddel nyitotta.ki 
az ülést. Huszszasrm beszólít a' Királyné' 
szenvedéseiről , az ellene elkövetett spi. 
onkodásí systemáról 's a' t. Beszédjét az ö 
Felségéhez intézett köszöntésen végezte, 
a 'melly felől nagy megelégedéssel kimon-
dotta ^ h o g y azt ő készítette. Több féla 
kézmives mester legények tartottak beizé. 
deket. Meghatítroztatott , hogy Aldermaa 
W o o d h o z is köszöntést intézzenek. A* 
Királynéhoz intéztetett köszöntésről azt 
ha tároz ták , hogy minden féle kézmíve» 
társaságokból k é t - k é t mesterlegéayt vá-
loszszanak, 's ezeknek Deputatziója által 
küldjék a' Királynéhoz. Mind ezek után, 
minthogy az alntt számos Politziai embe« 
rek érkeztek vala meg ezen helyre is, 
minden lá rma nélkül széllyel oszlott, 
gyűlés. • • 

U j a b b Ú j s á g o k . 

Jul. 25-dikén estve rendkívül való éí 
titkos gyűlést tartottak a 'Spanyol Cortesék. 
Az abban folyt tárgyakról semmit közön
ségessé nem te t t ek : hanem közönséges 
n y u f hatatlankodás terjedett-el, 's nagyon 
különös hirek kezditek szárnyalni. Lgy^n 

csak Július ' 2 3 - d i k é n reggel olly hirdet" 
~ > '•* lí le S tetetett közönségessé , hogy az éjjen »c 

fel járó fegyveres őrző csoportoknak meg 
van parancsolva , hogy minden g y a n U s 

nak látszó embereke t , kiket éjjeli U °** 
után elültalálnak, fogjanak-el. — A f 

1 a d o 1 i d i tudósítások szelént az ott lev 
hegyes és erdős vidékeken ugyneve-e 
A n t i - C ö n s t i t ú t z i ó n a l i s se rgehc^ 
varognak ide 's tova, mdlyek ellen az ^ 
Kastiiiai FŐ Kapitány 's n Burgósi Pr<| ^ 
tus C o n s t i t u t z i o n a l i s sergeket ren 
ki. — B u r g o s b a n a'következei 



izeméllyék, elfogattattak: Cascairo, Echa-
vari, Erroz, Maza (a' két utolsók a* Bur-
jr.-si Káptalanhoz tartozó Kánonokok) , a' 
Mirastoresi Cartbusianusok Páter Proliu-
rátora,. két Karmeliták, és egy Parochus 
(l,i a' Cottesi gyűlésnek -is tagja). Mi volt 
a'plán tmjok, nincs közönségessé téve. 

A' Párisi Gaze t te -de* Francének a' 
Galliciai Apostoli juntáról feljebb felho
zott, tudósi tását, eleintén kéttségbe hozták 
a' Párisi Liberális Újságok : de már most 
ók is adtak-ki ugyan azon dolgokról né
melly régibb d á t u m ú tudósításokat. 

B é c s . 

h% Augustns 5-dikén kijött Bécsi Ud
var! Újságban ilyen szomorú halotti tu-
düii;á*t olvastunk : — 

„ Metternich-Wiiin' burg-Oehscnhau-
íeni Marii L opoldina Princzaszszony, a' 
ki 1797-ben Januárius" 17-dik napján szu-
lettetvén. 1 .S 1 7 - ben September l a - dikén 
Fö Méltóságú Uróf Gaianthai Esterházy 
Jósef Ur o Nngyságával házossági életre 
lépett vaja, Júliusnak 20-dik napján Bá-
d e n b e n , eletének illy ifjú virágában, 23 
esztendős és 6 hónapos korában, meghalá-
lozván. Illy hamar való szomorú halála 
fekal líerczegi Szülőit, szívesen szeretett 
Férjét Testvéreit és minden hozzátartozó? 
j't.legmélységesebb gyászra juttatta. Azon 
>gen szép tulajdonságok mellyokkel a' ter
mészettől felruháztatott va la , 's az Ö sze
gletre méltó legímumabb lelki formái
tatás által ftlségesitteiett ta lentumai , és 
m ' nden a' mivel csak a'" szerencse valakit 
holcloggfí t ehe t , sokáig tartó örvendetes 
^'•tbeli gyönyörűséget látszanak néki 's 
n i l " d azoknak, kiknek szeret, tjeknek bir-

jgérni : csak egés.ségi i c,en nagygyen-
6 e s ege álla ellent ezen szép rt-ménségek-
n ° ' v s t tmeté ötot ily hamar a"' sirba, A' 

legtisztább e lme, a* szerencsésen kifejtő* 
dött talentomok, a' kellemetesség által lel-
kesittetett téstalkatás, 's az ifjú eleven el
mésség, ötet a' társaság' ékességévé tették 
vala. Egész minémüségének szemérme-
tes kedveltetösége legtisztább jóságot, jó 
indulatot, x's gyermeki kegyes érzékeny
ség állal lelkesittetett szívet mutatot t -k i . 
Még legnagyobb szenvedéseiben is, 's mikor, 
már másokat félelmes réralésekhel löltött-el, 
a z ö tulajdon maga gondolkodásai 's nyájat 
félelmeskedése, ekkor is mind Csak az ö 
szenvedő rokonait, hozzájartozójit , tár-
gyazták.Ekképpen,szeretettel tellyes's min
den esmerösseitól szerettetett l évén , min
den némü tulajdonságokkal felékesittetve 
v a l a , hogy azokat, kikhez közelébröl tar. 
tozott , boldogittsa. Két hónapoknál csak 
kevéssel több idő telt vala e l , hogy a' kö» 
zelébb mult Máj. 6-dikán a' halál az Ö ke
serves Szülöjit egy ifjabb leányoktól C l e 
ni e n.tj.n a Princzaszszonytól a' legnyá
jasabb 'slegritkább Ifjúsági szépségnek el
ső virágában megfosztotta. 

t * 

•Császár és Király ö Felsége méltózta
tott Erdélyi Thesaurariusá kineveztetett 
Báró M i s k e J ó s e f Cs. K. Valóságos Ga-
merarius Urat , a' taksának elengedésével 
Valóságos Titkos Tanácsossá kinevezni , 
ki is az ezen méltósággal öszszeköttetve 
lévő hitet e J hónapnak 10 - dikén tette - le 
az Ö Cs. K. Felsége' kezébe. 

* * 
- * 

A' Cs. K. fegyveres seregeknél szá
mos e l .menete lek estek, me' lyeh közzül 
az itt következüket mi is feljegyezni kí
v á n t u k : 

Gunerálmájorrá neveztetett a' Collo-
rftdo Jeromos Hegen entnek eddig Yolt 
Obtrs iere Hétsei Bétsey Aiiám Ur — 



Öbérsterehké le t tek: a' Székely Hu
szár Regeméin' eddig vojt Oberst - Lieute-
nántja Köröspataki Kálnoky, Giúf Ur u-
gyaii ezen Regementnél,; a' Fö Herczeg 
Károly' Ulanusahiál volt Oberst - Lieute-
nant Kressensteini - Krész Ur ugyan ezen 
R e g e m e n t n é l — 

Oberst - Li.eutenántokká: - a' Lajos Fö 
Herczeg' Gyalogjainál Major B o n g a r d 
Ur , azon Regementnél * a' Vacquanténál 
Major Szeberneki Pavianovich Antal Ur , 
a' Regementnél •, Fö Strázsamester Balogh 
Ádám Ur a' Wür temberg Huszárjainál, ha
sonlóképpen ezen. Regementbeii , Gróf 
Clam-Martinicz Károly a' Schwarczenberg 
Ulánusaitól. a'. Koronnörökös Fexdinandus 
FÖ Herczeg'Vasas Regement jénél , a ' J á 
nos Fö Herczeg Dragonyos 'Regementjé
hez tartozó Majo r Weis János. U r , a', ki 
Korfui Közönséges C o h z ú I , : elémozdittat-
ván , ezen . szolgalatjában . meghagyatott . , 
Gróf Hallerköi Haller László.Ur,a 'Székely 
Huszároknál eddig vc>lt Major, ugyan ezen 
Regetnentben , 's Galanthai Gróf Esterházy 
Vincent a' Károly Fű Herczeg' Ülánusai-
nál volt Majo r \Ji 
K) entnél.. 

J r i s , ugyan azpn Rege-

Austriában az Augustus felettébb'he
ves napokkal kedveskedik. Ha sokáig így 
t a r t , 1 iS i.i - dik esztendöbéli úgynevezet t 
ü s t ö k ö s - c s i l l a g i bort reménlünk-
pedig , más felül fájlalva kell szemlélnünk 

hogy m n ^ Augustus' l8-dilián, újsá'gulh 
alig látni érettecske szoll :t. Azonban egy 
jó Septeinber .mindent helyre hozhat.. 

M,i g y a r O r s z á g . 

P e-s t r ö 1 így írnak az aratásról: — " 

„Már Pest körül végbe ment .az ara
tás. Több Ivetek óta száraz és meleg idoli 
jár tak , néha borongó felhőkkel és eres 
szelekkel k e v e r v e . A' termés áltáljában 
középszerű s in t sen , 's majd mindenütt fe
lére teszik a' tavalyinak. Ha így tart a' 
szárazság, Bor sem sok leszsz. Azért sz 
előrelátók már- most vásárolnak, 's erre 
nézve a' Bor ára felszállott — (talám fel
hágott) . 

( P-étersburgból ellenben nagyon el
lenkező és kedvetlen időjárásról tudósít
tatunk. Ott csak Július' 19-dikétcl fogva 
kezdették jelenteni magokat a' nyári na
pok. Júl ius ' 2 - d i k á n írták a' S. Péters-
burgi Újságban, hogy ott és a'környé
ken már két hetekig olly tartósan eselt 

volt az essö , h o g y csak egy minutumig 
se' szünt-meg. A' víz a' térségeken fekvő 
réteket e lbor í to t ta : a' kerti vetemények 
a vízben < elfúltak és elrothadttak; s a 
volt a' fájdalmas, hogy a' birodalom'tá
volabb lévő részeiről is hasonlót' irtak, 
p . o : Minskböl, Muhilewbói, Vv'itespk-
böl , Rigából. \ 'Al ta l jában szollván a' jó 
aratáshoz semmi rejmejiseg nem 

vo l t ) . 

J'e2mÍLZ;\i 7T K e f e n / « P y innep- lévén , a z é r f n e m küldhettük-el XtH-d* 
rosat a k k o r V 7 " *'* í t e m P e l e z é s é r e ügyel, előre nem stempeieztetett, 

" ^ t o r ^ P a n c z é l Dánie l ; nyomtatja Nemes Stöckholzer Hirschfeld FelU, 
- ^Uber -Passauer . Hof J í ro . 3gö.) 


